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Be free to moveUnabhänigkeit im Alltag
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Made in Italy

Authentic



 Der Rollstuhl SUPREMA ermöglicht in allen Versionen ein bequemes und komfortables Leben im 
Innenbereich, indem er die Bewegungsfreiheit und das Handlungsfeld des Nutzers erweitert. 

Wegen seiner Ausstattung mit zwei Batterien stellt der Rollstuhl Suprema größtmögliche Autonomie im 
häuslichen und beruflichen Umfeld sicher. 

Der praktische Rollstuhl ist äußerst geräuscharm und hat ein schlichtes und funktionales Design. Er ist mit 
lenkbaren Antriebsrädern und schwenkbaren Rollen versehen, wodurch leichter Zugang zu engen Räumen wie 
auch zu Gemeinschaftseinrichtungen ermöglicht wird. 

Auf Anfrage wird das Gerät am gewünschten Einsatzort vorgeführt und erprobt. 

 The chair SUPREMA, in all its version, has been designed to give a higher freedom of movement to those 
people who have to use a chair to move indoors confortably.

The Suprema has been equipped with a double battery to offer a wider autonomy when operating in indoor 
spaces; thus meaning both home and at work. 

The Suprema allows you to move freely in narrow spaces and access cramped rooms as well as bathrooms, 
it is practical and silent and its base is provided with pivoting wheels and driving steering wheels. 

On request, the sales network is available for demonstration at home.

SUPER • SLIDE • RELAX

ACCESSORIES • ZUBEHÖR

cod. NE001 cod. NE008cod. NE007cod. NE003 (right) - cod. NE004 (left) 
cod.NE005 (Only mod. Slide)

cod. NE006

 5 cm. Padded Lateral 
Sides

 Abnehmbare 
Seitenteile

 Adjustable Leg 
support 

 Hochstellbare 
Beinstütze

 Plastic Footrest

 Kunststoff-Fußstütze

 Lateral leg support

 Seitliche Beinstützen

 Folding footrest.

 Faltbare Fußstütze



SUPREMA SUPREMA SUPREMA

mod. SLIDE 
Code/Artikel-Nr.: E8100000

mod. RELAX 
Code/Artikel-Nr.: E6100000

 It has been designed to allow seat’s vertical motion 
from a minimum height of 43 cm to a maximum height 

of 65 cm from the ground, it also features the tilting 
movement of the seat up to 12°. Maximum tilted 

height 84 cm.

 Dieses Modell hat eine stufenlos 
ver-stellbare Sitzhöhe von minimal 43 cm 

bis maximal 65 cm. Außerdem kann der Sitz
um bis zu 12° nach hinten geneigt werden.

In geneigter Stellung beträgt die höchstmögliche 
Position der vorderen Sitzkante 84 cm.

SUPREMA SUPREMASUPREMA

 It has been designed to allow seat’s vertical motion 
from a minimum height of 43 cm to a maximum height of 
74 cm from the ground, it also allows a seat excursion of  
maximum 20 cm. onwards.

 Die Sitzhöhe dieses Modells ist stufenlos verstellbar 
von minimal 43 cm bis maximal 74 cm. Zusätzlich kann  
die Sitzfläche um maximal 20 cm nach vorne 
herausgefahren werden.

SUPREMA SUPREMAmod. SUPER 
Code/Artikel-Nr.: E7100000

  It has been designed to allow seat’s vertical motion from a minimum 
height of 43 cm to a maximum height of 74 cm from the ground.

 Dieses Modell hat eine stufenlos verstellbare Sitzhöhe von 
minimal 43 cm bis maximal 74 cm. 
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T.G.R. GmbH
Löffelholzstraße 20, Haus 8 Ost
90441 Nürnberg - Germany
Tel. (+49) 0911 94184700 - Fax (+49) 0911 94184701
http://www.tgr-deutschland.de
e-mail info@tgr-deutschland.de

T.G.R. S.r.l.
Via Lombardia, 12

40064 Ozzano dell’Emilia (BO) - Italia
Tel. (+39) 051 6523511 - Fax (+39) 051 798238

http://www.tgr.it - e-mail tgr@tgr.it 
Reg. Impr. BO/C.F. e P.IVA 01234540373

M.BO 014671-R.E.A.241829-CAP.SOC. EURO 100.000 i.v.

Authorized dealer / Autorisierter Fachhändler:

TECHNICAL DATA SHEET • TECHNISCHE DATEN

Maximum weight
max. 

Transportgewicht

Seat’s vertical motion
Höhenverstellung des Sitzes

Speed 
Geschwindigkeit 

KM/h

SUPREMA Super 53 120 Min. 43 - Max. 74 cm max. 1,23

 SUPREMA Slide 58 120 Min. 43 - Max. 74 cm max. 1,23

SUPREMA Relax 60 120 Min. 43 - Max. 65 cm max. 1,23

• Double dry battery (no maintenance is required)12V - 18Ah 
• Battery charge status indicator
• All kinds of motion are controlled by 12V c.c. electric motors
• Built-in electronic battery charger
• Automatic system to select the empty battery to be recharged
• Led indicating that the battery is completely charged
• Electronic board to control motion
• Operation is controlled through a user-friendly Joystick which allows 

the user to govern 1st and 2nd speed
• Seat motion button of the delayed type as to avoid unintended 

operation
• Seat Vertical motion starting and arresting gradually
• Operational autonomy of each battery: 2H 30’ hours for 

continuous motion
• Automatic disabling of the electric motor, in case it is not used for 

more than 4 minutes
• Emergency / Switch off button
• System security that disables run motion when reaching maximum 

lifting position (only for models Super and Slide) 
• Lifting armrests
• Adjustable footrest
• Padded seat Anatomically-designed and variable-density with fire 

retardant, stain resistant coating

- Demostration and free training course at costumer’s home
- After-sale technical service provided by T.G.R. authorised 

service centres
- 24 month warranty

• ZWEI wiederaufladbare, wartungsfreie 12V 18AH Bleiakkus
• Batterieladestandsanzeige
• Alle Bewegungen erfolgen über 12 V c.c. Elektromotoren
• Eingebautes elektronisches Batterieladegerät
• Automatische Steuerung der Batteriewahl
• LED zur Anzeige des Batterieladestands während des Ladevorgangs
• Joystick zur Laufsteuerung und zur Regelung der Geschwindigkeit 
• Taster zur Wahl zweier Fahrgeschwindigkeiten, die mittels des 

Joysticks reguliert werden können
• Funktionstasten zur Sitzbewegung mit automatischer 

Einschaltverzögerung
• Höhenverstellung mit sanfter Anlauf- und Stoppfunktion
• Durchschnittliche Laufleistung jeder Batterie 2,5 Stunden im 

Dauerfahrbetrieb
• Automatische Abschaltung nach 4 Minuten ohne Betätigung
• Not-Aus-Taste
• Sicherheitseinrichtung, die den Fahrbetrieb unterbindet, wenn die 

Sitzposition für sicheres Fahren zu hoch ist (nur bei den Modellen 
SUPER und SLIDE)

• Hochklappbare Armlehnen bei allen Modellen
• Einstellbare Fußstütze
• Sitz mit anatomischer Polsterung in abgestufter Festigkeit mit schwer 

entflammbarem Überzug

- Vorführung und Bedienungseinweisung am Einsatzort
- Technischer Kundendienst durch autorisierten TGR-Service
- 24 Monate Garantie

 The SUPREMA chair has been designed to move ON FLAT SURFACES, only and IN INDOOR SPACES.
Complying with the dimensions shown in the picture, it is also possible to overcome slight obstacles and / or hollows.

 Der Rollstuhl SUPREMA ist ausschließlich für die Anwendung auf der Ebene im Innenbereich vorgesehen. Dennoch ist es mög-
lich, kleinere Unebenheiten zu überwinden, wenn sich diese im Rahmen der hier angegebenen Maße be!nden.

TECHNICAL FEATURES • TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

The data are indicative and not 
binding. T.G.R. reserves the right 
to change them at any time.

Die genannten Produktdaten sind nicht 
bindend. T.G.R. behält sich eventuelle 

Aktualisierungen vor.

max. 4 cm

min. 44 cm

min. dim. 68 cm min. 44 cm

A B C D E F G H I L

SUPREMA Super 62 72 81 56 19,5 47 45,5 42,5 42,5 58

 SUPREMA Slide 62 72 81 56 19,5 47 45,5 42,5 42,5 58

SUPREMA Relax 62 72 81 56 19,5 47 45,5 42,5 42,5 58
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SUPREMASUPREMA

Follow carefully and stricktly the prescriptions, instructions and warnings given on the use and maintenance manual.
Die Anweisungen der Bedienungsanleitung sind genauestens zu beachten und zu befolgen.

Beneficiary of Horizon 2020 SME Instrument


